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Where is Masechet Chanukah in the Mishnah? 

Rabbi Aviad Bodner 

rabbiaviad@gmail.com  

1. Babylonian Talmud, Shabbat 21B :בבלי, שבת דף כא    

What is [the reason of] Hanukkah? For our Rabbis taught: On the 
twenty-fifth of Kislev [commence] the days of Hanukkah, which are 
eight on which a lamentation for the dead and fasting are forbidden. 
For when the Greeks entered the Temple, they defiled all the oils 
therein, and when the Hasmonean dynasty prevailed against and 
defeated them, they made search and found only one cruse of oil 
which lay with the seal of the High Priest, but which contained 
sufficient for one day's lighting only; yet a miracle was wrought 
therein and they lit [the lamp] therewith for eight days. The following 
year these [days] were appointed a Festival with [the recital of] Hallel 
and thanksgiving. 

מאי חðוכה דתðו רבðן בכ"ה בכסליו  
יומי דחðוכה תמðיא איðון דלא 

למספד בהון ודלא להתעðות בהון  
שכשðכðסו יווðים להיכל טמאו כל  
השמðים שבהיכל וכשגברה מלכות  

בית חשמוðאי וðצחום בדקו ולא  
מצאו אלא פך אחד של שמן שהיה  

מוðח בחותמו של כהן גדול ולא היה  
ðעשה בו    בו אלא להדליק יום אחד

ðס והדליקו ממðו שמוðה ימים 
לשðה אחרת קבעום ועשאום ימים  

  טובים בהלל והודאה 
 

  הרמב"ם למשðה, מðחות ד:א פירוש  .2

ידועים וðהוגים ביד כל    וסבת זה בעיðי לפי שהיו הדברים האלו מפורסמים בזמן חבור המשðה והיו עðיðים...
העם פרט וכלל ואין עðין מהן ðפלא משום אדם וע"כ לא ראה לדבר בהן כמו שלא הסדיר התפלה ר"ל ðוסחה  

  ... ואיך יתðהג שליח ציבור לפי שהיה מפורסם
 

  11הרב משה צבי ðריה, מדוע לא ðשðו הלכות חðוכה במשðה? עמוד  .3
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  ראובן מרגליות, יסוד המשðה ועריכתה, עמוד כ"ב  הרב .4

  
 

5. Nahmanides, Genesis 49:10 פירוש הרמב"ן לתורה, בראשית מט:י 

This was also the reason for the punishment of the Hasmoneans, 
who reigned during the Second Temple. They were saints of the 
Most High, without whom the learning of Torah and the 
observance of Commandments would have been forgotten in Israel, 
and despite this, they suffered such great punishment. The four sons 
of the old Hasmonean Matithyahu, saintly men who ruled one after 
another, in spite of all their prowess and success, fell by the sword 
of their enemies. And ultimately the punishment reached the stage 
where our Rabbis, of blessed memory, said: “He who says, ‘I come 
from the house of the Hasmoneans,’ is a slave,” as they were all 
destroyed on account of this sin. Now although among the children 
of Shimon, there was cause for punishment on account of the 
Sadducees, all the children of the righteous Matithyahu the 
Hasmonean were deposed for this only: they ruled even though 
they were not of the seed of Judah and of the house of David, and 
thus they completely removed “the sceptre” and “the lawgiver” 
from Judah. And their punishment was measure for measure, as the 
Holy One, blessed be He, caused their slaves to rule over them, and 
it is they who destroyed them. 

וְזֶה הָיָה עðֶֹשׁ הַחַשְׁמוðָֹאִים, שֶׁמָּלְכוּ  
בְּבַיִת שðִֵׁי, כִּי הָיוּ חֲסִידֵי עֶלְיוֹן, 

וְאִלְמָלֵא הֵם ðִשְׁתַּכְּחוּ הַתּוֹרָה וְהַמִּצְוֹת  
מִיִּשְׂרָאֵל, וְאַף עַל פִּי כֵן ðֶעðְֶשׁוּ עðֶֹשׁ  

גָּדוֹל, כִּי אַרְבַּעַת בðְֵּי חַשְׁמוðַֹאי הַזָּקֵן  
הַחֲסִידִים הַמּוֹלְכִים זֶה אַחַר זֶה, עִם  

כָּל גְּבוּרָתָם וְהַצְלָחָתָם, ðָפְלוּ בְּיַד  
אוֹיְבֵיהֶם בַּחֶרֶב, וְהִגִּיעַ הָעðֶֹשׁ בַּסּוֹף  

לְמָה שֶׁאָמְרוּ רז"ל (בבא בתרא ג א): 
"כָּל מַאן דְּאָמַר מִבֵּית חַשְׁמוðַֹאי  

רְתוּ כֻּלָּם  קָאָתֵיðָא עַבְדָּא הוּא", שֶׁנִּכְ 
בֶּעָוֹן הַזֶּה. וְאַף עַל פִּי שֶׁהָיָה בְּזֶרַע 

שִׁמְעוֹן עðֶֹשׁ מִן הַצַּדּוּקִים, אֲבָל כָּל זֶרַע  
מַתִּתְיָה חַשְׁמוðַֹאי הַצַּדִּיק לאֹ אָבְדוּ  

אֶלָּא בַּעֲבוּר זֶה שֶׁמָּלְכוּ וְלאֹ הָיוּ מִזֶּרַע  
הַשֵּׁבֶט יְהוּדָה וּמִבֵּית דָּוִד, וְהֵסִירוּ  

וְהַמְּחוֹקֵק לְגַמְרֵי, וְהָיָה עוðְֹשָׁם מִדָּה  
כðְֶּגֶד מִדָּה, שֶׁהִמְשִׁיל הַקָּדוֹשׁ בָּרוÍּ הוּא  

  עֲלֵיהֶם אֶת עַבְדֵיהֶם וְהֵם הִכְרִיתוּם. 

 

  טעמי המðהגים, הרב אברהם יצחק שפרליðג, עמוד שס"ה  ספר .6
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  הקדמה לספר רב פעלים לרבי אברהם בן הגר"א  .7

  
 

  (החיד"א), דרוש ל"ב אזולאיספר דברים אחדים לרב חיים יוסף דוד  .8

  
 

 

9. Bikurim Chapter 1 Mishna 6  'ה וðביכורים פרק א' מש 

One who buys two trees that were growing in the field of his friend 
brings, but does not recite. Rabbi Meir says: He brings and does recite. 
If the well dried up or if the tree was cut down he brings but does not 
recite. Rabbi Yehudah says: he brings and does recite. From Shavuot 
until Sukkot one brings and recites. From Sukkot until Hanukah one 
brings, but does not recite. Rabbi Yehudah ben Beteira says: He brings 
and does recite. 

קוðה שðי אילðות בתוך של חברו, 
מביא ואיðו קורא; רבי מאיר 

אומר, מביא וקורא. יבש המעין  
ðקצץ האילן מביא ואיðו קורא. 
 .רבי יהודה אומר, מביא וקורא
מעצרת ועד החג מביא וקורא. 
מהחג ועד חðוכה, מביא ואיðו  

רבי יהודה בן בתירה אומר,   ;קורא
  מביא וקורא 

 

10. Rosh Hashana Chapter 1 Mishna 3  'ה גðה פרק א' משðראש הש  

For six months the messengers go out: For Nissan because of 
Pesah, for Av because of the fast, for Ellul because of Rosh 
HaShanah, for Tishrei because of the determination of the 

על שישה חודשים שלוחים יוצאים: על  
ðיסן, מפðי הפסח; על אב, מפðי  

התעðית; על אלול, מפðי ראש השðה;  
על   ;על תשרי, מפðי תקðת המועדות
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holidays, for Kislev because of Hanukah, for Adar because of 
Purim… 

ועל אדר, מפðי   ;כסליו, מפðי חðוכה
  ... הפורים

 

11. Ta’anit Chapter 2 Mishna 10 'ה יðית פרק ב' משðתע 

We do not decree on the community a fast on Rosh Hodesh, 
Hanukah, or Purim; but if they had already begun they do not 
interrupt; this is the opinion of Rabban Gamliel. Rabbi Meir says: 
Although Rabban Gamliel is of the opinion that one does not interrupt, 
he agrees that they should not complete the fast. So too, regarding 
Tishah B'Av which falls on the eve of Shabbat. 

אין גוזרין תעðית על הציבור  
ובחðוכה,  ם, בראשי חודשי

ואם התחילו, אין   םובפורי
. אמר מפסיקין, דברי רבן גמליאל

רבי מאיר אף על פי שאמר רבן  
גמליאל אין מפסיקין מודה היה  
שאין משלימין, וכן תשעה באב 

  שחל להיות בערב שבת 
 

12. Ta’anit Chapter 4 Mishna 5   ית פרקðה דתעðה' מש ' 

The times for the wood offering of priests and the people, there were 
nine such days… on the first of Tevet, there was no non-priestly 
watch, on which hallel is recited, and an additional offering is 
sacrificed, and there was also a wood offering. 
 

... זְמַן עֲצֵי כֹהðֲִים וְהָעָם, תִּשְׁעָה
בְּאֶחָד בְּטֵבֵת לאֹ הָיָה בוֹ מַעֲמָד, 

שֶׁהָיָה בוֹ הַלֵּל וְקָרְבַּן מוּסָף וְקָרְבַּן  
.עֵצִים  

 

13. Megillah Chapter 3 Mishna 4 and 6  'ה ד', וðמגילה פרק ג' מש 

If the first of Adar falls on shabbat we read the section of shekalim. If 
it falls in the middle of the week we advance the reading of shekalim 
to the Shabbat before [Rosh Hodesh], and on the next shabbat there is 
a break. On the second shabbat we read the section of zachor, on the 
third shabbat we read the section of parah adumah and on the fourth 
shabbat we read the section of HaHodesh Hazeh Lachem. On the fifth 
shabbat we return to our normal reading schedule. For all of the 
following we interrupt: For Rosh Hodesh, for Hanukah, for Purim, for 
fasts, for the ma'amadot and for Yom Kippur. 
 

On Hanukah we read the section of the dedication of the altar by the 
princes. On Purim: “And Amalek came” (Exodus 17:8). On Rosh 
Hodesh: “And on your New Moons”. On the ma'amadot [the early 
Prophets instituted twenty-four priestly watches, called mishmarot the 
account of creation. On fast days [proclaimed for calamities we read] 
the section of blessings and curses 

ראש חודש אדר שחל להיות בשבת 
קורין בפרשת שקלים חל להיות  

בתוך השבת מקדימין לשעבר 
ומפסיקין לשבת אחרת בשðיה 

 בשלישית פרה אדומה זכור
בחמישית   ברביעית החודש הזה

חוזרין לכסדרן לכל מפסיקין 
לראשי חודשים ולחðוכה ולפורים  

לתעðיות ולמעמדות וליום  
 .הכיפורים

בחðוכה בðשיאים בפורים ויבוא  
בראשי חודשים ובראשי  עמלק

במעמדות במעשה   חודשיכם
  בראשית בתעðיות ברכות וקללות 

 

14. Moed Katan Chapter 3 Mishna 9 'ה טðמועד קטן פרק ג' מש 

On Rosh Hodesh, Hanukah and Purim, they may chant [laments] and 
clap [in mourning], on this one, or that one, but they may not wail. 

בראשי חדשים, בחðכה ובפורים, 
מעðות ומטפחות, בזה ובזה (אבל) 

  .לא מקוððות
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15. Baba Kama Chapter 6 Mishna 6  'ה וðבבא קמא פרק ו' מש 

If a spark escapes from underneath a hammer and does damage, there 
is liability. If, while a camel laden with flax was passing through a 
public thoroughfare, the flax got into a shop and caught fire by coming 
into contact with the shopkeeper's candle, and set alight the whole 
building, the owner of the camel would be liable. If, however, the 
shopkeeper left his candle outside, he would be liable. Rabbi Yehudah 
says: If it was a Hanukah lamp, the shopkeeper would not be liable. 

גץ היוצא מתחת הפטיש, ויצא 
חייב. גמל שהוא טעון – והזיק

פשתן, ועובר ברשות הרבים,  
וðכðסה פשתðו לתוך החðות,  

ודלקה בðרו של חðווðי, והדליק את  
בעל הגמל חייב; הðיח –הבירה

חðווðי ðרו מבחוץ, החðווðי חייב. 
  בðר חðוכה, פטור  ,רבי יהודה אומר

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


